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schwierige Deutung juristischer Kürzungen hin und stellt ebenso treffend wie 
allgemeingültig fest, daß "es preciso conocer la literatura mas esencial sobre este 
tema, para moverse con una cierta seguridad" (S. 56). - Juan Mi q u e 1, Omi­
si6n de Hnea y la prohibici6n de abreviaturas en Justiniano (S. 59-74), polemi­
siert gegen einen nicht genau angeführten Aufsatz von Roben Röhle und macht 
die Wahrscheinlichkeit eines Zeilenausfalles in der Überlieferung auch dadurch 
plausibel, daß bei ihm S. 65 die dritte (und folgende?) Zeile fehlt. - Jose Bon o 
y H u er t a, "lnitia clausularum". La abreviaci6n de clausulas en el documento 
notarial (S. 75-96), macht Anmerkungen zur Abkürzung formelhafter Wendun­
gen durch "etcetera" ("etceteraci6n"), besonders in Konzepten, gibt Beispiele für 
Auflösungsmöglichkeiten und stellt fest (S. 80), daß die Kürzung einerseits expli­
zit (mit "etc."), andererseits implizit (ohne) vorkomme, "pero esta distinci6n es 
irrelevante". - Juan V e r n e t , Julio S a m s 6 , Clasificaci6n de las ciencias 
entre los arabes (S. 149-156). - Lufs Garda B a 11 es t e r, Nota sobre el mundo 
de las abreviaturas medico-latinas medievales (S. 157-164), schlägt die Aufnahme 
der Abkürzungen medizinischer Termini in eine Neuauflage des Cappelli vor. 
- Jose M• L 1 o r e n s C i s t er 6 , Glosas al concepto "Musica" del Quadri­
vium (S. 171-184), behandelt kritisch Isidors Aussage über den Rang der Musik. 
- Joan Bast a r d a s , Pere J. Q u e t g 1 a s , Paleografia, lexic i crftica textual 
(S. 185-196 ), führen Beispiele für Fehllesungen an, versuchen sie zu klassifizie­
ren und bestätigen ihre Arbeitshypothese, wonach Sprachkenntnisse hilfreich 
für das Textverständnis sind ("El coneixement de la llengua illumina el text", 
S. 186). - Manuel A 1 v a r, La "Partida Segunda" y la vida academica del siglo 
Xlll (S.196-217), zeichnet ein Panorama der geistigen Strömungen, die König 
Alfons den Weisen zur juristischen Stärkung der Universität Salamanca und 
deren Ausrichtung nach italienischem (Bologna), nicht französischem Vorbild 
veranlaßten. - Von den 18 kurzen Comunicaciones, die meist punktuelle The­
men zum Inhalt haben, sind folgende Titel zu erwähnen: Santos G a r c f a 
L a r r a g u e t a, Noticias documentales sobre manuscritos liturgicos bajo­
medievales (S. 233-239). - D e r s . , Suficiencia, oficio y beneficio en el arte de 
la notaria (S. 263-271). - Guillermo Mireck i Quinte r o, La considera­
ci6n de las disciplinas del "Quadrivium" en las Etimologfas de San Isidor de 
Sevilla (S. 285-291). - Montserrat Duc h Tor n er, Las abreviaturas medico­
farmaceuticas en los manuscritos medievales (S. 293-296). - Manuel C. Dia z 
y D i a z , Mis experiencias en el campo de las abreviaturas visig6ticas 
(S. 305-311). G. S. 

BMB. Bibliografia dei manoscritti in scrittura Beneventana, 1: Dati relativi a 
pubblicazioni apparse a partire dal1990, raccolti fino al30 giugno 1993, elabo­
rati da Francesco Bi an c h i e Antonio Mag i Spinett i, Roma 1993, Viella 
& Universita degli studi di Cassino, 315 S., ISBN 88-85669-25-5, Lit. 50.000. -
Es sind etwa 500 Hss. in Beneventana erhalten. Diese werden im vorderen Teil 
nach besitzenden Bibliotheken und nach den von den Bearbeitern vergebenen 
Siglen aufgelistet (S. 1-64); es folgen in der alphabetischen Reihenfolge der 
Siglen die bibliographischen Angaben (S. 65-245). Ein Verzeichnis der abge­
kürzt zitierten Literatur wie der Autoren Geweils mit Verweis auf die Hs.-Sigle) 
schließt das Werk ab. A. M.-R. 


